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Valeria Fiasco 

24/01/1984 Italiana 

 

Dottoranda III anno in "Lingue Letterature e Culture straniere" cumculum 

"Studi di traduzione-traduttologia e linguistica generale e applicata" 

Università degli Studi Roma Tre, Facottà di Lettere e Filosofia, Via Ostiense 234, Roma 

Ricerca Dottorale in Lingua e traduzione inglese 

Tesi consegnata ottobre 2018 

Titolo The language of fashion as Language for Specific Purposes: collecting and 

analysjng a trilinguaj comparable corpus drawn from the fashion magazines ELLE and 

Vogue 

Compilazione glossario della moda trilingue: inglese, italiano e francese 

Scuola Invernale di Linguistica - TRIPLE SIT 2017 

Espansioni del lessico. Nuovi formati, nuove parole, nuovi significati 

Università degli Studi Roma Tre, Facoltà di Lettere e Filosofia, Vla Ostiense 234, Roma 

Corso TalTac2 

Sofitvare per il Trattamento Automatico Lessicale e Testuale per l'Analisi del Contenuto 

Centro congressi via Cavour, Roma in collaborazione con il dipartimento MEMOTEF 

(Metodi e Modelli per l'Economia, il Territorio e la Finanza), Università Sapienza 

Docente: Prof. Sergio Boiasco 

Corso di formazione per esaminatori PLIDA B2 (Italiano L2) 
Piazza Firenze 27, 00186, Roma 

Corso di Metodi Statistici di Analisi dei Dati 
Dipartimento di Scienze della Formazione, Università degli Studi Roma Tre 

Docente. Prof. Giuseppe Bove 

 Convegno IIShaping Language Shaping Teaching" (2016) 

 Convegno "40... and moving on" (2015) 

 Convegno "Learning Communities" (2014) 

 Convegno "Engljshing" (2013) 

Principali attività e responsabilità nei 4 convegni TESOL Italy: public relations, 

organizzazione e gestione del convegno, lavori preparatori del convegno, operazioni 

di apertura e chiusura del convegno 



Luglio 2014 -Luglio 2015 Assegnista di Borsa di Studio 

Centro Linguistico di Ateneo — Università Roma Tre 

Lin ua madre  Italiano   

 Altre lingue 
COMPRENSIONE PARLATO 

PRODUZIONE 

SCRITTA 

Ascolto Lettura Interazione Produzione 

orale 
 

 Inglese  Cl Cl   

 Francese  Cl  82 82 

 Tedesco Al     

Competenze comunicative • Determinazione 

Capacità relazionali 

Spirito cffiniziativa ed entusiasmo 



 Principali attività e responsabilità: attività di tutorato agli studenti stranieri 

nell'apprendimento dell'italiano L2 (Livelli BI B2, Cl), attività legate alla revisione del 

materiale didattico su piattaforma Moodle per l'e-learning (lingue: italianot inglese e 

francese) 

Giugno 2008 - Dicembre 2008 Addetto stampa c/o archivio storico di Valentino Spa 

Valentino Spa, Piazza Mignanelli 22, 00187, Roma 

 Principali attività e responsabilità: addetto stampa e progetto di digitalizzazione dell 

archivio storico 

COMPETENZE  

RELAZIONI A 

Competenze informatiche •Buona padronanza di Microsoft Office (Word, Power Point, Excel, Publisher) 

•Utilizzo softtvare statistico SPSS 

•Capacità di elaborazione testi 

•Sistemi operativi: Windows 

 Utilizzo software per  automatica dei testi e l'interrogazione di corpora: TalTac2, 

AntConc 

•Utilizzo di nuove tecnologie e applicazioni per la didattica delle lingue 

Patente di guida Patente B, automunita 

12 Giugno 2018 JADTI 8 -  International Conference on Statistical Analysis of Textual Data 

Consiglio Nazionale de!le Ricerche — Piazzale Aldo Moro 7, Roma 

Paper Brexit in the Italian and the B/itish pres a bilingual corpus-driven analysis  

16 Dicembre 2016 
Symposium on Approaches to English for Specific and Academic Purposes Libera 
Universitå di Bolzano  

Paper: i' The discourse of Brexit: a corpus-based study for developing ESP teaching 

materials" 

5 Giugno 2015 
TOT h Conference 2015 — Terminology & Ontology: Theories and applications 
Chambéry, Francia 
Paper: "False borrowings in fashion language: a corpus-driven analysis" 



 CONFERENZE  

   PUBBLICAZIONI
Fiasco V (forthcoming) Anglicisms in the 

discourse of Brent: a mixed-method analysis of 

Italian newspapers, Symposium on Approaches to English for Specific and Academic Purposes 

Conference Proceedings BuPress, Libera Universit& di Bolzano 

Fiasco V. (2018) Brexit in the Italian and the British press: a bilingual corpus-dhven analysis, in lezzi Fi2 

Celardo L i Misuraca M. , JADT'j 8 proceedings of the International Conference on Statistical Analysis of 

Textual Data, Universltalia. 

ASSOCIAZIONI  

 AIA (Associazione 

Italiana di Anglistica) 

 GLAD Network 

(Global Anglicisms 

Database) gruppo dj 

ricerca che studia l'influenza globale dell'inglese sulle lingue del mondo, con particolare 

attenzione alla diffusione degli anglicismi al fine di creare un database online. 

Autorizzo il trattamento dei dati personali ai sensi del D. Lgs, 196/03 ln fede, 

 Data  

28/10/2018 

6 Settembre 2012 

CONFERENZE 

ESSE 2012 (European Society for the Study of English) 
Istanbul Turche 

Paper. Lopnore C, Fiasco V "Creative borrowings in fashion language" all'interno 

del 

Seminario The creative reshaping of vocabulary: pseudoFalse borrowings fromhnto 

English" 

14-16 Settembre 2017 
Convegno AIA (Associazione Italiana di Anglistica) 2017 
O A World of Words" Universitå di Pisa 

13-17 febbraio 2017 Scuola Invernale TRIPLE (SIT 201 7) 
"Nuovt formati, nuove parole, nuovi significati" 

Universitå Roma Tre 

25-28 gennao 2016 Scuola Invernale TRIPLE (SIT 2016) 

 La parola nelle lingue. Formati e struttura"Universitå Roma 

Tre 

11-12 Matzo 2015 International Conference on Anglicisms 

Building the Global Anglicism Database (GLAD) 

Universitå di Alicante, Spagna 


